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le/IMeHeHI/Ie CIICHNAJIN3UPOBAHHBIX KOPITYCOB B aHAJIU3€ NMOJIUCEMAHTUYICCKUX

TEPMHHOB
Pamxabosa ['ynHo3a

V3I'VMS, crapmmii npenoaaBaTenb

Annomauus

Oma cmamovs noceédweHa 0061ACMU JTUHSBUCTIUKU U (DOKYCUPYEemCcs HA 6AXNCHOU pOJU
OYUPPOBAHHBIX  MEKCMOBLIX  KOLIEKYUll, U3BECMHbIX KAK KOPHYCbul, 6 JUHGUCMUYECKUX
uccneoosanusix. Kopnycol ciyscam nesamenumvivu pecypcamu, npedocmasiaiowumu 0OUUpHblil
HAbOp OaHHBIX OISl JIUHSBUCMUYECKO20 aHanuzda. Hx nonesHocmv 3HAUUMENbHO Y8enuyusaemcs
bnazo0aps npoepammam KOHKOPOAHCA, CHeYUAIUZUPOBAHHOMY NPOSPAMMHOMY 0becnedeHuro,
Komopoe obnecuaem 0emaibHoe UCCIe008aHIUe MEeKCMOBbIX KONeKYUll. Imu npocpammovl, 0COOEHHO
UxX YHKYUsI KOHKOPOAHCA, USPAIOm KIH0Ue8yio poJib, NO38OJIAS TUHCBUCAM UCCIe008AMb S3bIKOBbIE
MOOeu, Haxo0ums COBNA0eHUs U BbINOIHAMb pacuemsl yacmomuocmu. Llenv oaumnot cmamovu —
NPOSACHUMb  MEMOO0N02UU U NPULONHCEHUS AHAIU3A KOPNYCO8 6 JNUHSBUCIUKe, NpPeod0CmAasUs
8CeCMOPOHHULL 0030p NpOYecco8 U UHCMPYMEHMO8, UCNONb3YeMblX OJisl U3BNeYeHUS] 3HAYUMbIX
86160008 U3 MEKCMOBLIX KOPNYCOB.

Knrouesvie cnosa: nunzceucmuxa, KOpnycol, NpOSPAMMbl KOHKOPOAHCA, UHCIPYMEHMbL
WordSmith, mexcmoswiii ananu3s, A3bIKOGble MOOeNU, CPABHUMENbHbIU AHANU3, AHATU3 3HAYUMBIX
Cro8.

HccnenoBaHue 4e0BEUYECKOTO S3bIKa, CI0KHOTO MOJIOTHA, COTKAHHOTO U3 CJIOB
Y 3HAYCHUH, PECTABIIAET COOO MHOKECTBO BHI30BOB M BO3MOXHOCTEH, OCOOEHHO B
o0JyacT aHanM3a MOJMCEMAHTHUYECKUX TEpMHUHOB. [lommcemusi, siBJCHHE HATUYUS Y
CIIOB HECKOJBbKHMX 3HAY€HWH, SBJSETCS E€CTECTBEHHBIM  AaCIEKTOM  s3bIKa,
IO0ABJISIONIMM €My CJIOXKHOCTH W OorarctBa. DJTa CTaThsl CTPEMHUTCS OCBETHTH
3HAYUTENIbHYI0  POJb  CHELMATU3UPOBAHHBIX  KOPIYCOB B  paciiudpoBke
MHOTOCJIOMHBIX 3HAUEHUH MOJMCEMAHTUYECKUX TEPMHHOB, BAXXHBIX B Pa3IMUHBIX
o0NacTsX, TakUX Kak o0OpabOoTKa €CTeCTBEHHOIO s3bIKa, JIeKCUKorpadus u
CeMaHTHYeCKUWd aHanu3. B  JIMHIBUCTMYECKMX  HUCCIEIOBAHMSIX  KOPITYCHI,
NpEeACTaBISAIONMEe CcOo00i omM(pOBaHHBIE TEKCTOBBIE KOJUIEKLWHU, MPEAaraior
HeucuepnaemMblid Kaie3b JaHHBIX I aHanu3a. HacTtosmas moiap3a 3THX KOPITyCOB,
OJIHAKO, pEau3yeTcsl uepe3 MCIOIb30BaHUE NPOorpaMM KOHKOpAaHca. OTu
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JETANbHOTO HM3YYEHUS TEKCTOBBIX KOJUIEKIM. Takue mporpamMmbl, 0COOEHHO HX
(GyHKIMST KOHKOpJAHCA, TO3BOJISIOT JUHTBUCTAM HCCIICIOBAThH SI3BIKOBBIE MOJIEIH,
BBISIBIISITh ~ COBIIAJICHUSI, PACCUUTHIBATh YACTOTHOCTH M BBINOJHATH JIPYTHE
aHanutrueckue 3agaun (lanuesa, 2023). BaxxHOCTh cieMaIM3UPOBAHHOTO KOPITyca
B aHAJIM3¢ TOJUCEMAaHTUYECKHX TEPMHHOB CTAaHOBUTCS Bce Oojee OYCBUIHOU B
noclieHue rojibl. B yciaoBusix rimodanuzamnuu u nu@poBu3aiui noTpeOHOCTh B TOYHON
MHTEpIPETaAlU U TOHUMAHUHU A3bIKa B PA3JIUYHBIX 00JIaCTSIX CTAHOBUTCS KPUTUYECKH
BAXKHOM.

Crnenuanu3npoBaHHbBIE KOPHYChl C HMX HANpaBICHHBIMU TEKCTOBBIMU
KOJUIEKIIUSIMA TPEIOCTABIISIIOT YHUKAJIbHYIO BO3MOXKHOCTH I M3YYEHUS TOHKHUX
HIOAHCOB U Pa3HOOOPA3HBIX KOHTEKCTOB TIOJUCEMAHTUYECKUX TEPMHUHOB. OTHU
KOpITyChl HE MPOCTO XPAHWIUINA CJIOB; OHU MPEACTaBISAIOT COOOW TIIATEIBHO
O0TOOpaHHbIE COOPHUKH, OTPAXKAIOIIUE CIIOAKHOE UCII0JIH30BAHUE SI3bIKA B KOHKPETHBIX
oOnacTsax wid JucuuIUimHaxX. [IpuMeHeHHe Chenualu3UPOBAHHBIX  KOPITYCOB
OXBAaThIBAET pa3IMYHbIE OOJACTH, JEMOHCTPUPYS HMX YHUBEPCAIBHOCTh W
KPUTHYECKYIO BaXKHOCTh KaK B aKaJIEMUYECKOM, TaK U B IPAKTUYECKOM KOHTEKCTE. B
ATOM  pasliesie  pPacCMAaTPUBAIOTCS  HECKOJIBKO  KJIFOUEBBIX  HMCCJIEIOBaHUM,
MOAYEPKUBAIOIIUX PA3HOOOpA3HbIE MPHUIOKEHUS CIECIHATN3UPOBAHHBIX KOPITYCOB,
KaXJI0€ M3 KOTOPHIX BHOCUT YHUKAJIBHBIN BKJIAJ B CBOM O0JIACTH.

Su u ap. (2023) npeacraBunu MinBERT, peBomoliMoHHY10 MOAENH TITyOOKOTO
oOy4eHHs, TPEIHA3HAYCHHYIO Il aHajdu3a MEIUIIMHCKUX 3aMETOK. JTO
UCCJIEIOBAaHUE WUTIOCTPUPYET MpeoOpasyroliee BIUSHUE CIEIUATU3UPOBAHHBIX
KOpItycoB B MeauiuHckon obsactu. MinBERT wucnons3yer crnenuaanu3upoBaHHbBIN
KOpPIIyC MEIUIIMHCKUX 3aMETOK, pemias mpoodiieMy HeIoCTaTKa pPa3MEUCHHBIX
MEIUIIMHCKUX JAHHBIX, YTO SBJISETCS 3HAUUTEIIHHBIM MPETSITCTBUEM JIJIs1 IPUMEHCHUS
HMCKYCCTBEHHOTO WHTEJUIEKTa B MEIUIIMHCKOW JIMAaTHOCTUKE. YCIEeX MOJIeNH,
OCHOBAaHHBIH HAa CHOCOOHOCTH 0O0pabaThiBaTh W  AHAIM3UPOBATH  CIIOKHBIC
MEJIUIIMHCKUE TEKCThI, IEMOHCTPUPYET, KaK CIEIUATU3UPOBAHHBIE KOPITYChl MOTYT
3HAYUTETHHO MOBBICUTH TOYHOCTH M 3(PHEKTUBHOCTH TUAarHOCTHYECKHUX MpoiieccoB. B
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obmact MeauanpocBerieHus Amnbxaiatv, Axkpam u Adudu (2023) wuccrempopanu
TOHKOCTH ayJIuoBHU3yaiabHOro nepeBoaa (AVT) B aHuUMalmoHHOM cepuaine SXbs u
Kynys. Hx pabora mnogyepkuBaeT KPUTHYECKYIO pOJb CIEIHATM3UPOBAHHBIX
KOpPIlyCOB B T@lepeAadye KyJIbTypHBIX HIOAHCOB B mnepeBoje. [lpumensis
CIIEMAIU3UPOBAHHBIN KOPITYC, OXBATHIBAIOIIUN PA3JIMYHBIE KYJIbTYPHBIC U SI3bIKOBBIC
AJIEMEHTBI, MCCJIEIOBAHUE IIOKa3bIBa€T, KAK TOJUCEMAHTUYECKUE TEPMUHBI
TIaTenbHo oOpabateiBatoTcss B AVT. DTOT moaxoa HE TOJIBKO 00ecredrnBaeT
IIEJIOCTHOCTh TIEPEBOJIa, HO W OO0OTam@aeT KyJbTYpHOE IOHMMAHUE ayJAUTOPHH,
JEMOHCTPUPYS] 3HAYUMOCTh KOPIYCOB B TMPEOAOJICHHH JIMHIBUCTUYECKUX H
KyJbTYpHBIX OapbepoB B MeauanepeBojse. B ropuandeckoil obmactu YepHen u np.
(2023) mpoBenM BCECTOpPOHHEE HCCIETOBAHUE 3aKOHOB O OaHKOBCKOW TailHE B
pa3IMuHBIX  IOpUcIUKIUiX. WX  wuccienoBaHue  MOAYEPKUBACT  BaXKHOCTH
CIIEUATU3UPOBAHHBIX IOPUINUECKUX KOPITYCOB JJIsl TOHUMAaHUS MOJIMCEMaHTUYECKOM
MPUPOJBl FOPUAMYECKUX TEPMUHOB, OCOOCHHO B TaKOM CIIOKHOM 00JacTH, Kak
OaHKOBCKas TaifHa.

CpaBHuBass IOpUIUMYECKHE pPAMKH PpPa3HbIX PETUOHOB, HCCIEIOBAaHUE
JEMOHCTPUPYET, KaK CHEIUATU3UPOBAHHBIE KOPITYChl MPEIOCTABISAIOT HH(OPMAIUIO
O  COIMAJbHO-DPKOHOMHUYECKHMX U  TMPABOBBIX KOHTEKCTaX, (OPMUPYIOUIUX
MHTEPIPETALNI0 W TPUMEHEHUE IOPUINYECKUX TEPMUHOB. OTO HCCIEI0BAHHE
MOAYEPKUBAET LICHHOCTh CIIEIUATIU3UPOBAHHBIX KOPITYCOB JIJIsl HABUTALIUM B CIIOAKHOM
00JIaCTH IOPUUYECKOTO sI3bIKa U ero nocieactsuil. Hakonen, Brnaanenos u ap. (2023)
MpeiaraloT BCECTOPOHHMM B3IV, TEPECEKAMMid (PUIIONOTHIO, JIMHTBUCTHKY,
TEXHOJIOTUI0 M KOTHUTHUBHBIC HAyKH, IOJYEPKHUBAs POJIb CIEIUATU3UPOBAHHBIX
KOPIIyCOB B 0Opa30BaTEeNbHBIX W MPOPECCHOHAIBHBIX KOHTEKCTax. WX BBIBOJBI
MOAYEPKUBAIOT HEOOXOAUMOCTh ITUX KOPITYCOB JIJISI IOHUMAHUS CJIOKHBIX CTPYKTYP
Y HIOAQHCOB SI3bIKA. DTO MCCIEIOBAHWE WILTIOCTPUPYET, KaK CHEIUATM3UPOBAHHbBIC
KOPITYChI CITY’KaT HEOOXOIMMBIMU HHCTPYMEHTAMH KaK B aKaJeMHUYECKOM O0yUYCHHH,
Tak U B TPOodeCCHOHAIIBHOM Pa3BUTHHU, CIIOCOOCTBYSI KOTHHUTHUBHOMY Pa3BUTHIO
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aHaJIM3€ IOJUCEMAHTHUYECKUX TEPMHMHOB, KaK IOJYEPKUBAETCA B 3TOM 0030pe,
IIOAYEPKUBAET MX HE3aMEHUMYIO pPOJIb BO MHOXKECTBE aKaJEMHUYECKUX W
OPaKTUYECKUX obnactedl. OTU KOpIyChl, Oyarogaps WX HalpaBlICHHBIM U
KOHTEKCTYaJU3UPOBAaHHBIM HAa0OpaM JaHHBIX, MPEJOCTABISIIOT BO3MOXXHOCTb
M3Y4YEHUSI TOHKUX 3HAYEHHUU MOJINCEMAHTUYECKUX TEPMHHOB, 3HAYUTEIBHO YIIydIlas
Hallle TOHUMaHUE S3bIKa BO BCEX €r0 MHOTOTrpaHHbIX Gopmax. Kaxnoe nuccnenopanue
MTOKAa3bIBAECT, KAK 3TH KOPIIYChl HE TOJBKO CIIOCOOCTBYIOT TOYHOM HHTEPHPETALUU
CJIOKHBIX TEPMUHOB, HO U BHOCSIT BKJIaJl B pa3BUTHE COOTBETCTBYIOLIUX oOsacTeil. B
MEJIULMHCKOW JUarHOCTUKE, HallpUMEp, HCIIOIb30BAHUE CIEHHAIM3UPOBAHHBIX
KOPITyCOB OKa3aJIOCh PEIIAIONIUM IS MOBBIIICHHUS] TOYHOCTH aHAJIN30B, OCHOBAHHBIX
Ha 1.

B ob6mactu mnepeBoga M IOPUAMYECKUX HMCCIECIOBAHUM 3TH  KOPILYChI
MPEJIOCTABISIOT BAaXKHbIE CBEAEHUS O KYJIbTYPHBIX HIOAHCaX MW OPUAMYECKUX
TEPMHHAX, TEM CaMbIM crocoOcTBys Oosiee 3((HEKTUBHON KOMMYHHUKAIMM U
MMOHUMAHUIO B paA3JIMYHBIX KOHTEKcTax. Kpome TOro, uHTEerpaunus NeperoBbIX
BBIYMCIIUTEIBHBIX TEXHUK M METOJOJIOTHHA CO CIEHHAIM3UPOBAHHBIMU KOPITyCaMU
OTKpbLIa HOBbIE BO3MOXHOCTH [IJIsi MCClIeOoBaHUN U pa3paboTok. Mcmosb3oBaHue
Mozelied MallMHHOTO o0ydeHus, Ttakux kak MInBERT, nemonctpupyer 3Ty
CUHEpPrHI0, TIJI€  BBIYMCIUTENbHbIE  MOIIHOCTH  COYETAITCSI C  OoraTbiM
JUHTBUCTUYECKUM MaTEpHAJIOM [JIsl MOJy4YeHUsi OecrpeneeHTHBIX pe3ybTaTOB B

AHAJIN3C U IPUMCHCHUU TCPMHUHOB.
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AHHOTANHUA

DTa cTaThs MOCBAIICHA aHATU3Y U MHTEPIPETAIMU TTOJIMCEMHYHBIX TEPMUHOB B KOHTEKCTE
KOMITBIOTEPHOM JIMHTBUCTHKHU. PaccMarpuBaroTCs METObl MCIOJIB30BAaHUSI KOPIYCHOT'O aHau3a,
CEMAHTUYECKUX AaJTOPUTMOB M HWHCTPYMEHTOB KOHTEKCTHOTO aHanmu3a Mg 3G(HEKTUBHOTO
pa3MyeHuss U KaTEeropu3alli 3HAYEHUN MOJMCEeMUYHBIX TEpMHUHOB. llomuepkuBaercs Ba)KHOCTb
BBIYUCIIUTEIILHBIX WHCTPYMEHTOB B JIMHTBUCTHKE M HMX POJIb B MOHUMAHUM DBOJIIOIHH S3BIKA.
WccnepoBanust 1eMOHCTPUPYIOT, KaK KOHTEKCT BIMSET HA 3HAUEHUE CJIOB, U MTOKA3bIBAIOT 3HAUECHUE
MEXIUCITUTITMHAPHOTO IMOX0/1a K U3yUYEHHUIO TIOJTUCEMUHU.

KiroueBbie cJjioBa: moiauceMus, KOPHYCHBIA aHalIW3, CEMAaHTHYECKUE aITOPUTMBI,
KOHTEKCTHBIM aHAJIN3, BBIUUCIUTEIbHBIE HWHCTPYMEHTBI, OJBOJIIOIHUS S3bIKA, JICKCHYECKas
HEOJHO3HAYHOCTh, MEXIUCIUIIITMHAPHBINA MTOAXO/.

B mocTosiHHO pa3BHBarOIICCs 001aCTH KOMITBIOTEPHOM JIMHTBUCTHUKH OHOM U3
HanOosiee MHTEPECHBIX 3a/lau SIBJIICTCS aHAJIU3 W MHTEpPHpeTaIys MOJTUCEMUYHBIX

TCPMHUHOB — CJIOB, HUMCIOIHUX HECKOJBKO 3HaQUCHUHM. DTa CI0XKHOCTh HMEET
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